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FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP. 
RIUJSÁG 

Szerkesztőség és kiadóhívatal 

Deák FPerenocz-u. 18. sz., 

hová minden levelezés 
és egyéb küldemény 

czimzendő. 

Telefon-sz. 281. 

Lapzárás: este 10 órakor. Felelüs szorkosztő: Schaberl József. Kéziratok nem adatnak vissza. 

Nagy visszaálések a kolozsvári ipartestületnél és szövetkezetnél, 
Pszt! Titok! 

széll Kálmán megy 
Bécsbe, Széll Kálmán jön 
Bécsből. Rátót -Budapest 
-Bécs között valahol 
mindég uton van a moz- 
dony, a melyen a Gond- 
viselés utazik. Imádkoz- 
zunk, hogy szerencsés le- 
gyen a menetele, szeren- 
csés a jövetele. Hiszen 
egyebet ugy se tehetünk 

az ország, az annyi mil- 
lió. Mi csak az ingyen- 
publikum tisztes távolsá- 
gából nézzük az előadást, 
noha a belépő-dijat ugyan 
megfizettetik vélünk. — 
Hang hozzánk el nem ha- 
tól, sőt aki valamit látni 
akar, annak is a kombi- 
náczió messzelátóját kell 
a szeme elé tartania. - 
Amott a messzeségnek 
titokzatos távolában pe- 
dig egynehány ur tár- 
gyal és alkuszik fölöt- 
tünk. Most az én bőrö- 
met adják-veszik, most 
a tiédet, most az ővélt, 
most édes mindnyájun- 
két. Melyikünket kérdez- 
tek meg, hogy mit szó- 
lunk hozzá? A legna- 
gyobb képü szakértők is 
csak utólagosan tudnak 
jövendőt mondani, hogy 
alighanem valami baja 
esett a Riskának, mert 
hozik a bürit. 
Azt mondják: a titko- 

lózás politika. Pedig a 
titkolózás: a tehetetlen- 
ség. Akinek elszánt utai 
vannak és a ki maga az 
ura minden lépésnek: an- 
nak nincs mit a titok kö- 
débe burkolnia. Az el- 
szánt hadvezér, aki csak 
az előrenyomulástól vár- 
Ja a győzelmet vagy a 
halált, az maga égeti föl 
maga mögött a hidakat. 
nagy titokzatosság nem 

való egyébbre, mint csu- 
pán arra, hogy ne tud- 
lák, mikor mennyit ad- 
nak és vesznek a mi bő- 
borból és a mi zsirunk- 
m, A nagy dalia nem 
aer egyenesen állani, 

a kiegyezés dolgában mi, 

mert akkor azonnal szem- 
be tünnék minden görbe- 
sége. Avagy talán a gyön- 
gédség kedves kimélete 
ez, amely titokban alku- 
szik az ajándékra, hogy az 
árának tudása ne rontsa 
a boldogságát annak, a 
kinek szánva vagyon? 

Széll Kálmánnak ninecs 
könnyü dolga ebben a 
vásárban. A kapzsiság- 
gal, önzéssel, rosszakarat- 
tal és Magyarország czél- 
tudatos megnyomoritásá- 
nak ősi hagyományával 
kell birkoznia állandóan. 
Minden bokorban az ál- 
nokság leskelődik reá, az 
udvari ármány és diplo- 
mácziai kétszinüség, a 
mely ott puskáz reá, ahol 
a legbiztosabb menedé- 
ket igérte. Elhisszük ne- 
ki, hogy egymagának 
kell megküzdenie a fe- 
kete és szines frakkok 
egész ármádiájával és 
hogy a magyar álláspont- 
nak odafönt nincsen tá- 
masztéka. Bizony, kelle- 
mesebb nyaralást is el 
lehet képzelni, mint az 
ide-oda utazgatást, a gon- 
dot, izgalmat, hercze-hur- 
czát és a kemény tusát 
egy egész ország érdekei- 
ért. De vajjon nem anyil- 
vánosság volna-e a leg- 
hatalmasabb fegyver e 
viadalban Széll kezében ? 
Nem szállna-e nagyobb 
és nagyobb erővel harecz- 
ba, ha az ország hangos 
közvéleményétől nyerne 
bátoritást ? És nem ve- 
szitené-e el az ellenfél 
vnkmerőségét, ha látná, 
hogy a ki vele szembe 
áll, az elfoglalt állásából 
ki nem mozdulhat, mert 
hátul egy rettentő ára- 
dat: a nép óhajtása és 
parancsa szoritja előre? 
A ki ezt a hatalmas 

fegyvertársat mellőzi a 
politikában, az a küzde- 
lem komolyságának a hi- 
tét áldozza föl. Nem az 
ellenfelet félti a rendel- 
kezésére álló erőtől, ha- 
nem önmaga fél attól: 
die ich rief, die Geister 

werd' ich nun nicht los. 
A ki nyilvános párvia- 
dalt vi ellenfelével, az 
nem egyezkedhetik ki 
ötven, negyven, harmincz 
vagy annyi amennyi per- 
eczentekre: annak győznie 
kell vagy meghalni, a mi 
pedig fölöttébb kellemet- 
len arra, a ki semmit se 
óhajt annyira, mint élni 
minden áron. 
Hibának és mulasztás- 

nak tekintjük, hogy a 
közvélemény nagy erejét 
nem idézte föl a magyar 
kormány a kiegyezési 
küzdelemben a maga tá- 
mogatására. Oh mertma- 
gától nem ébred föl mi- 
nálunk, ahol rémes csa- 
taorditás keletkezik egy- 
egy zászló-affér nyomá- 
ban, de áll néma csend 
ha csak" gazdasági ér- 
dekről van szó, amely 
nem közvetlenül érdekli 
a politikában befolyással 
biró érdekkörök zsebét. 
A kiváltságos osztályok 
érdekei még találnak szó- 
szólóra, és ezek nyernek 
is több-kevesebb védel- 
met, mindannyiszor más 
osztályok érdekeinek ro- 
vására, de maga az or- 
szág, a nép: az néma és 
közömbös. A nép, uram 
király: csöndes mint a 
halál. 
Az életnek legnagyobb 

harczát, a kenyérharczot 
vivja egymással Ausztria 
és Magyarország. A küz- 
delem kimenetelétől függ 
ismét hosszu időre vagy 
talán mindörökre a lé- 
tünk és a boldogulásunk. 
Hol van az országban va- 
lami nyoma ennek azel- 
keseredett küzdelemnek ? 
Hol van az elementáris 
erő: a népharag, amely 
beledörögjön a csatazajba, 
mint Achiles, hogy még 
az ellenséget pártoló égi 
és földi istenségek is meg- 
remegjenek tőle? A husz 
millió emberből, akinek 
a bőrére megy a dolog, 
nem láttunk többet a csa- 
tatéren, mint egy zem- 
plénmegyei deputácziót, 

azonban az is frakkban 
jelent meg a vezér sátra 
előtt és alázatos kérelem- 
kép terjesztette elő óhaj- 
tásait a borvám-klauzula 
tekintetében, amely or- 
szágrészek népességét a 
nyomoruságba, a kétség- 
beesésbe kerget, hogy 
menekülni legyenek kény 
telenek erről a földről, 
mint az erdők üzött vadja. 
Megigértetett nekik, hogy 
kivánságuk majd tekin- 
tetbe jön, amennyire le- 
hetséges. Mint hogyha 
volna és mint hogyhale- 
hetne egy országban 
egyéb tekintet is, mint 
magának az országnak, 
vagyis a népének az ér- 
deke. De hát van! 

Titok, titok! A titokban 
nincs áldás. Félünk, hogy 
ki fog derülni a títok s 
akkor leszünk mi boldog- 
talanok. A ki sötétben 
dolgozik: sohasem végez 
jó munkát : sötétben csak 
a penész és a gomba te- 
nyészik. Az igazságnak 
nem árt, hanem használ 
a déli verőfény, a köztu- 
domás világossága és a 
nyilvánosság napsugara. 

Kadosa Mavrcgel. 

Szégyen elől a halálba. 

Kolozsvár, julius 29. 

Egy szépséges leány szomoru 
sorsáról értesültünk tegnap. 
Nem uj történet ez. Ismerősök 
a részletei, legfeljebb csak any- 

nyiban tér el a többi, sok hoz- 
zá hasonlótól, hogy szereplőket 
és szinhelyet cserélt. Ime a tör- 
ténet, mely egy hiszékeny le- 
ányzó és egy lelketlen urról 
regél... 

Vitályos Anna hütelen lett fa- 
lujához s hogy szolgálatot kap- 

jon ellátogatott Kolozsvár egyik 
helyszerzőjéhez. Nem soká volt 
helyzet nélkül. 

Mult év május havában be- 

lépett kézi leánynak X. helyi 
vendéglőshöz, ahol jól ment 
sorsa, mert a tulajdonos már 
kezdetben is sok szeretettel hal- 
mozta el, mikor pedig neje für-
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dőre utazott, őt tette meg gazd- 

asszonyul. 

A ven déglősné távollétében 

X. gyakran ellátogatott Vitá- 
lyos Anna szobájába. A sze- 

mélyzet előtt nem is ment már 

titok számba, hogy a háziur 

viszonyt folytat a leánynyal, ki 

mind halványabb lett, mig a 

bünös szerelem látszólag is meg 

nem érlelé a gyümölcsét. 

Ekkor az asszony is tudo- 

mást szerzett a dologról s a 

férj minden ellenzése daczára 

elüzte házától a leányt. A sze- 

gény teremtés a legválságosabb 

pillanatban Maros-Ludason lakó 

szülőihez utazott, de a kérlel- 

hetetlen szülők — látva leányuk 

helyzetét - nem fogadták be 

hajlékukba s a szerencsétlen 

leány ekkor sogorához költö- 

zött. 

Itt sem velt nyugodalma so- 

káig. 

Barátnői folyton pirongatták, 

többen szánakoztak helyzetén, 

a legtöbben megvetették és érez- 

tették vele azt alenézést, mely- 

lyei a bukott leányok iránt 

szoktak viseltetni. 

A szerencsétlen leány türt, 

türt, de mikor betegágyáig ki- 

sérte ismerőseinek gunyolódása, 

végzetes szándók fogamzott meg 

agyában. Tegnapelőtt éjjel, 

mikor mindenki aludt, fölkelt 

fekhelyéről és kiment a határba, 

ahol a Marosba ölte magát. 

A faluvégi malom kerekei 

alatt találták föl összezuzott 

holtestét . .. 

Egy átmulatott éjszaka. 
Kolozsvár, julius 29. 

Nagy czéczóval vonult be teg- 

nap Kolozsvárra Körösi Mihály 
falusi gazdaember. Nem volt va- 

lami fontos ügye, mégcsak vá- 

sárra sem jött, egyszerüen mu- 

latni akart, ugy ahogy város- 

ban szokás mulatni, kisérete egy 

hüséges szolgából, meg a falu- 

végi czigányból állott, aki nem 

emelkedett ugyan még föl Fa- 

raó modern ivadéókainak piadesz- 

táljáig, de a maga nemében nem 

kisebb virtuoz volt azon rajkók- 

nál, akik óráról-órára a népsze- 

rüségük miatt agyarcsépelt an- 
gol kuplékat kegyetlen buzga- 
lommal riszálják. 

Amikor megközelitették a 
Mátyás király-teret, Körösi uram 
— mint afféle tudákos notabili- 
táshoz illik – jobbjához hivta 
szolgáját, balját meg hüséges 
czigánya felé nyujtá és elkez- 
dett szörnyü módon dikeziózni 
Kolaozsvár nevezetességeiről, rej- 
telmeiről meg hogy változatok- 
ban milyen gazdag e kincses 
város éjszakai élete. És addig 
beszélt tündérfényü vendéglők- 
ről, csodás leányzókról, kik ugy 
járják a tánczot, mint a lidérez, 
melyet csak elvétve látnak fa- 
tornyos falujuk czintermében, 
csepürágókról, akik herczegi 
grófi-ruhába bujnak és énekel- 
nek — hogy a „kiséret" men- 
ten elhatározta megismerni en- 
nek a káprázatos éjji világnak 
titkát. 

Már alkonyatban hozzáfogtak 
a készülődéshez. János szolga 
kikefélte a maga és Körösi uram 
ruháját, Zsiga czigány pedig 
hegedüjét igazgatta. Mikor az- 
tán nagy munkájukkal elkészül- 
tek nekivágtak az utczák töm- 
kelegének, egyenesen egy itt 
időző chantanba. És a fura jö- 
vevények nagy derültség köze- 
pette foglaltak helyet egy hosz- 
szu asztalnál. 
Még éjfélre sem járt az idő, 

midőn a nagyszerü látványos- 
ságtól, meg a sok félliterrel el- 
fogyasztott bor hevétől elkábul- 
tan utolsó pohár italukat szür- 
csölgették. A lámpák már oltó- 
félben voltak, üresedett a fészer 
is, csak egy-két élni siető mág- 
násgyerek gubbasztott még höl- 
gye társaságában a szomszéd 
asztalnál. 

Körösit egészen föltüzelte a 
mámor s nem respektálván sem 
törvényt, sem vendéget, torka- 
szakadtából rágyujtott, hogy : 

„Azért, hogy én paraszt vagyok, 

Sájdiridi rozmaringom" . .. 

A Zsiga czigány mindjárt ki- 
séretet adott hegedüjével s a 
nem éppen harmonikus duettbe 
olykor-olykor belebömbölt Já- 
nos is a maga kellemetlen ba- 
ritonjával. 
A mágnások összenéztek. Nem 

igen tetszett nekik ez a társa- 
ság. Oda is szólottak a személy- 
zetnek, hogy távolitsák el a pa- 

ragztokat. A pinczérek teljesi- 
teni akarták a kivánalmat, de 
mikor egyikük durva hangon a 
mulatókra rivalt, hogy „hékás ! 
Nem a falujokban vannak itt; 
takarodjanak ki azonnal" 
Körösi uram egy széket raga- 
dott meg s ugy ütötte kontyon 
a szólót, hogy menten elbori- 
totta a vér. Ezután következett 
csak a drága lagzi. 
Üvegek, poharak röpültek őrü- 

letes gyorsaságban a mulatók 
felé, kik a szélrózsa minden irá- 
nyában keresték a menedék- 
helyet. 

Végül a felbőszült parasztok 
bicskára fogták a dolgot s ta- 
lán még vérengzésre is vete- 
mednek, ha időközben meg nem 
érkezik a rengőrség, mely kellő 
„tappéntattal" eltessékelte őket 
a dolgozóházba. 

Azután csendes lett minden, 
csak a Zsiga czigány össze- 
törött hegedüjének ott maradt 
roncsai tanuskodtak arról, hogy 
e helyen pár pillanattal ezelőtt 
kurucz dolgok történtek. .. 

Hamis bankók Kolozsvárt. 
Kolozsvár, julius 29. 

Kolozsárt és vidékén megint 
óriási mérvben elszaporodtak a 

hamis tizesek. 
Alig csukják el az egyik 

pénzhamisitó bandát, már nyo- 
mában vannak egy másiknak s 

ha ki is fürkészik ennek tag- 

jait, bizonyos, hogy ezalatt egy 
harmadik szövetkezet kezd mü- 

ködéshez. 
Csak a mult hetekben adtunk 

hirt több hamis tizesről, melyet 
a rendőrség elkobzott. Nyomo- 

zást rendeltek el a bankók 
forgalomba hozójának kipuha- 

tolása édekéhen s bár a vizs- 

gálat még semmi positiv ered- 

ményt ifölmátatni nem tud, 
ujabb hamis tizeseket szolgál- 

tattak be a rendőrséghez. 

Vasárnap délelőtt Weisz Mór 

szatócsnál Oltyán Juon kis-gör- 

gényi parasztember két hamis 

tizessel akarta fizetni bevásár- 

lását. A szemes szatócs azon- 

ban idejekorára észrevette a 

pénz hamis voltát s Oltyánt 
bekisérték a rendőrséghez, hol 

kiderült, hogy a tizeseket egy 

budapesti fémipari részvénytár- 

saságtól kapta. Mindkét bankó 

egy mühelyből került ki és igen 

kitünő hamisitvány. 

A magyar oldala hajszálnyira 
összevág a jó tizesekkel, csak 
a német szövegü oldalán mu- 
tatkozik hiányosság, mennyiben 
a szinezés valamivel sötétebb 

az eredeti bankjegynél. 
A randőrség erélyesen nyo- 

moz. 

Nagy visszaélések a kolozs- 
vári ipartestületnél és szö- 

vetkezetmél. 

— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, jul. 29. 

A Budapesten megjelenő 

„Magyar Munka Kisiparosok 

Lapja" czimű heti szaklap leg- 
ujabb számában fennti czimek 

alatt az alábbiakat olvassuk, 

melyekhez kommentárt füzni 

ezidőszerint még nem tartjuk 

érdemlegesnek : 

„Az itteni ipartestületnek jun. 
18-án megválasztott uj vezető- 
sége e hó 12-én vette át hiva- 
talosan az ipartestület pénztá- 
rát. Az uj előljáróság, hogy el- 
háritson magáról minden rá- 
mat és gyanusitást, elhatározta, 
hogy a pénztár atvételéhez ha- 
tósági közeg kiküldetését fogja 
kérelmezni. A kérelem teljesit- 
ve lett, melynek értelmében az 
átvételnél biztosul Tussai Gábor 
rendőralkapitány küldetett ki. 

Az iparosság körében nagy 
érdeklődéssel voltak az átvétel 
végeredménye iránt, mert már 
hónapokkal ezelőtt szárnyra 
kelt a hir, hogy az ipartestület, 
valamint a szövetkezet pénztá- 
ránál rendellenességek történtek. 
Annál meglepőbb és érhetetle- 
nebb volt, hogy most, mikor az 
uj előljáróság átveszi a régi 
előljáróságtól a testület és szö- 
vetkezet pénztárát, - az átvé- 
tel eredményéről egy szó sem 
pattant ki. Ánnyit sikerült meg- 
tudnom, hogy az átvételnél 
Tussai Gábor hatósági biztoson 
kivül jelen voltak a régi elől- 
járőság részéről: Haas János 
volt ipartestületi pénztárnok. 
Terkál Béla és Rignát József 
volt számvizsgálók; az uj elől- 
járóság részéről: Tóth József 
elnök, Geng Ákos, Mann Ká- 
roly és Koncz Ernő számvizs- 
gálók és Bagaméry István pénz- 
tárnok. 
Az átadási aktus zárt aj- 

tók mögött történt. 

Az átadás tehát megvolt, de 
annak 
megtudnom. A jelenlevők egye- 
lőre nagy titoktartást fogadtak 

részleteit nem sikerült 

meg egymásközött és elhatároz- 
ták, hogy a helyzet és további 
intézkedések megállapitására 

ujólag vizsgálatot és ennek foly- 
tán ülést fognak tartani. 
A város iparossága elkesere- 

dett az átádás értheteten titko- 

lása miatt. Elhatározták egye- 

sek, hogy e miatt rendkivüli 

közgyülés egybehivását fogják 

kérelmezni; ami ha nem sike- 

rülne, feljelentéssel élnek a ha- 

tósághoz, egyben memorandu- 

mot intéznek a kereskedelmi mi- 

niszterhez. 
Ennek kényszritő hatása 

alatt ma ismét vizsgálat volt a 

testületben és szövetkezetben, 

de végeredménye még ma sem 

került napfényre. Annyi bizo- 

nyos, hogy az ipartestület 

és a szöaetkezet beléletében 

oly visszaélések és rendel- 

tenességek derültek ki, me- 

lyek szenzácziós meglepe- 

tésre és panamára fognak 

okot szolgáltatni. Már eddig 

is zöbb ezer koronára rugó 
niányolkra jöttek rá. Az uj 

vezetőség tehetetlen szorult 

helyzetében, nem akarván kom- 

promitálni iparostársait, nem 

tudja miként simitsa el a dol- 

got. 
Mozgolódás indult meg, hogy- 

ha az ügy két hét leforgása 
alatt tisztázva nem lesz, az it- 

teni iparosság küldöttségileg 
megy a fővárosba a kereskedel- 
mi miniszter elé, kitől - memo- 
rándumban terjesztve elő pana- 
szuka, — vizsgálat elrendlését 
fogjá kérelmezni." 

Mindenütt, hol megfordu- 

lunk, kerjük követeljük a 

„Kolozsvári Ujság"-ot, a pol- 

garság érdekeinek bátor, 

szókimondó, harczosát. 

HIE 
Kolozsvár, julius 29. 

Petőfi Sándor halálának 
évfordulójára. 

1849. jul. 21. 1902. jul. 31. 

„Lesz-e gyümölcs a fán, 

melynek nincs virága ?" 

Ötvenhárom éve mult, hogy 

ezen emlékezetes szavak el- 
hangzottak a szabadság láng 
lelkü apostolának ajkiról. 

Jós volt ő, aki egy század- 
dal előre látott, aki látta jö- 
vendő romlásunkat és kese: 
rüségét dalba öntötte. 

Dalolt örömet, bánatot. Da- 
lának minden egyes sora a 
szabadság, egyenlőség és test- 
vériség volt. 

Ahl ha beláthatnánk az el- 
hunyt költő szivébe, mint 
forrongott ott az eszme e hár- 
mas jelige megvalósitásáért, 
ha át tudnátok érezni dalba 
öntött gondolatait : nagygyá 
tennétek a hazát! 

Mily szatirája az életnek 
midőn ma dörgő hangon ki 
áltjátok, hogy „Magyarok is 
tenére esküszünk" s holnap. 
holnap földig hajol dereka 
tok a gőgös földi álistenek 
előtt. 

Lett e gyümölcs a fán 
Nem lett! s ami termett, a- 
is férges, mely a mellette levő 
ép egészségeset még éretled 
korában fertőzi meg. 
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Amit kivivtak a nagyok, a 
miért az aradi tizenhárom di- 
cső halált halt, a szabadsá- 
gért, azt ti most a fölülről 
vetett rothadt konczért fölál- 
dozzátok. 

Sorvad az eszme, mint a 
virág, melytől gyilkos kezek 
megvonták az áldott nap él- 
tető sugarát, s nem fog ki- 
törhetni, mint láva a hegy 
belsejéből midőn a szabad- 
ságnak apostola fel fog tá- 
madni és hangzani fog he- 
gyen és rónán a ,„Talpra 
magyar !" 

— Az ipartestületi titkárságról. 
Ma tölti be ezt a fontos tiszt- 
séget az ipartestület előljáró- 

sága. Amint értesülünk, bizo- 
nyos jelőltek nagyban kortes- 
kednek megválasztásuk mellett. 

Megvagyunk arról gyöződve' 

hogy az előljáróság tagjai, mind- 
annyian önálló, nagykoru és 

komoly férfiak, kiknél az ilyen 
keorteskedésekkel épp az ellen- 
kező hatást lehet elérni. A tit- 
kári álláshoz ugyanis bizonyos 

képességek kellenek, amelyek 
épp ugy magukban foglalják a 

szorgalmas munkát benn az 

ipartestületben, mint a reprezen- 
tálásra hivatottságot, azonkivül 

ott a cselekvésre való képessé- 

gek jöhetnek csak számba és 
nem a korteskedés alkalmával 

teendő igérgetések. A beadott 
és általunk ismert pályázók kö- 

zül, egyben sem találjuk meg 
az arravalóságot oly mértékben, 
mint Herczeg Jenő szerkesztő- 
ben és megvagyunk arról győ- 
ződve, hogy az előljáróság vá- 

lasztása is reá fog esni, mint 

aki legtöbb garancziát nyujthat 
arra, hogy az ipartestület érde- 
kében hasznos munkásságot fog 
kifejteni. 

— Vántdorló gránitkoczkák. A 
magisztrátus annak idején elha- 
tározta, hogy a város forgalma- 
sabb utczáilt aszfalt járdákkal 
látja el. A Kossuth Lajos-utczán 
is nyoma látszik már a haladás- 
nak, csak az a baj, hogy mig 
az egyik utat beaszfaltozzák, a 
másik, sokkal forgalmasabb he- 
lyet ugyanazokkal a gránitkocz- 
kákkal javitgatják ki, melyeket 
a rejtettebb és forgalmi szem- 
pontból kevésbé nevezetes ut- 
szákról feszitettek föl. Igy tör- 
tént ez a Kossuth Lajos és Fe- 
renez József-utakkal is. Az előbb- 
irt kiépitettek ellenben a Fe- 
renez József-ut még mindig ab- 
ban a helyzetben van, ahol év- 
tizedekkel ezelőtt, daczára, hogy 
a pályaudvar közvetlen közelé- 
ben fekszik és legforgalmasabb 
elye városunknak. Ha helyes- 

nek vélik igy megoldani inté- 
zőiak a rendezés munkálatait, 

baleset is történt. Egy 

ám higyjék, de mi amellett va- 
gyunk, hogy czélszerübb volna 
mindenekelőtt azon utakat ren- 
dezni, ahol nagyobb a forgalom. 
Ne hordjuk ide a gránitkoczká- 
kat, hanem lássunk hozzá ezek- 
nek a kiépitéséhez. 

— A törvényszék költözködése. 
Mult heti számaink egyikében 
hirül adtuk, hogy a királyi tör- 
vényszék jövő hó elsejére tel- 
jesen átköltözik az igazságügyi 

palotába. Mint most ertesülünk 
a polgári bünügyi és telekkönyvi 

iktatók csak augusztus hó 5-én 

helyeztetnek át az uj épületbe, 
addig régi helyeiken maradnak. 

— Tüzvész Györgyialván. Ugy 
látszik Györgyfalvát gyakran 
keresi fel a szerencsétlenség. A 
tavaly is tüzvész pusztitott a fa- 
luban s most ismét azt a hirt 
kapjuk, hogy tegnap délután 
tüz ütött ki épen akkor mikor 
a falu apraja és nagyja táncz- 
mulatságban volt összegyülve. 
A tüz egyik györgyfalvi gazda 
istállójában ütött ki s mire ösz- 
szeszaladt a falu az oltáshoz, 
már a szomszédos telek épületei 
is tüzet fogtak. A nagy meleg 
és szárazságban a tüz gyorsan 
terjedt, ugy hogy aránylag rö- 
vid idő alatt négy lakóház és 
ehez tartozó gazdasági épületek 
is lángokban állottak. A falnusi 
fecskendőnek a csendes időnek 
és annak a körülménynek, hogy 
nappal keletkezett a tüz — kö- 
szönhető, hogy még 
szerencsétlenség nem történt. 
Igy is négy gazda tönkre ment, 
az épületek és a behordott ta- 
karmány nagy része a lángok 
martaléka lett. A tüz szinhelyén 

ember 
ugyanis ingóságait akarta men- 
teni, mikor az égő gerenda rá- 
esett és sulyos égési sebeket 
okozott. 

— Tüntető körmenet. A ma 
estére tervezett tüntető körme- 
net ügyében az alábbi levelet 
kaptuk : 

Tekintetes szerkesztőség ! 
Nagyságos Richter Aladár 

egyetemi tanár ur egyenes és 
határozott kivánsága folytán 
a folyó hó 29-ére tervezett 
fáklyás körmenet elmarad. 

Miről a város közönségét 
értesiteni tisztelettel kérem. 

Kolozsvárt, 1902. jul. 27. 

Huszár Gyula. 

— Gyászhir. Dr. Vályi Gábor 
egyetemi tanárt, egyetemi pro- 
rectort sulyos csapás érte. Neje- 
Sárosy Klára a f. 1902. év ju- 
lius havának 27-ikén, délután 
háromnegyed 3 órakor életének 
57-ik évében hosszas és kinos 
szenvedés után meghalt. A bol- 
dogult csak 2 évvel élte tul 
mostoha fiát, kit 8 éves kora 
óta, 14 éven át, a valódi édes- 
anyai szeretet melegével vett 
körül s kinek sorai gyászos ha- 

nagyobb 

lálát felejteni nem tudta. Te- 
metése ma délután 4 órakor 
lesz a Majális-utczai 14. számu 
háztól. 

— Ilveszett aranyóra. Dr. Al- 
bert Sándor ügyvéd tegnap dél- 
után elveszitette értékes arany- 

óráját. A megtalálót kérjük szol- 
gáltassa be a tárgyat a rendőr- 
séghez, ahol illő jutalomban ré- 
szesül. 

—– A vetélytárs. A harag és 
gyülölködés legádázabb nemével 
viseltettek egymás iránt Kon- 
koly Dénes és Nyárádi Ferencz. 
Még akkor keletkezett közöttük 
ez az ellenségeskedés, midőn 
egy leányt boldogitottak udvar- 
lásukkal. Nyárádinak jobban 
kedvezett a sors vetélytársánál, 
aki emiatt bosszut esküdött el- 
lene. Sokáig kerülgették egy- 
mást, hogy rég érzett haragju- 
kat kitölthessék. Tegnap hozta 
őket össze egy olyan helyen a 
sors, ahol nem kellett tartaniok 
rendőri beavatkozástól. A mo- 
nostori kétvizköz volt e zug. 
Először Nyárádi támadt heves 
szavakban ellenfelére, Konkoly 
pedig csak riposztirozott, de mi- 
dőn gunyolódásuk átlépte a kri- 
tika határát is, egy 5 kilogram- 
nyi sulyu kődarabbal ugy fejen 
vágta vetélytársát, hogy ez men- 
ten összerogyott. Nyárádi a men- 
tők pártfogásába került, Kon- 
koly ellen a rendőrség intéz- 
kedett. 

— Testvér-becsület. Undok rá- 
galmakat szórt egy idő óta Ná- 
meth János gazdálkodó volt je- 
gyesére; Abrok Jolánra. A leány 
eleintén hallgatagon nézett far- 
kasszemet a rágalmakkal, ké- 
sőbb azonban elment Németh 
János lakására és ott könyekre 
hatva könyörgött a veszedel- 
mes embernek, hogy ne tegye 
tönkre becsületét. Németh ezt a 
látogatást egy ujabb rágalom 
megteremtésére használta föl s 
nem is hallgatott, amig a leány 
el nem panaszolta sérelmét a 
bátyjának. A 24 éves erős, iz- 
mos fiu ekkor elment Német- 
hez, akit fölszólitott, hogy vonja 
vissza állitásait. A legény nem 
akarta ezt megteni, mire az Ab. 
rok fiu hátába szurta 15 ezen- 
timéter hosszu kését, azután je- 
lentést tett a rendőrségnél. A 
megszurt ember sebe sulyos, de 
mem életveszélyes. 

— öngyilkosság dinamittal. Kü- 
lönös módon vetett végett éle- 
tének Krajzer János bányász. 
Svedlér községben, a hol dol- 
gozott dinamit-töltényt tett a 
szájába és megyujtotta a robba- 
nó szert. A dinamit nagy rob- 
banással tüzet fogott s apró da- 
rabokra szaggatta széjjel az 
életunt ember koponyáját. Az 

öngyilkos kiterjedt családját 
nagy nyomorban hagyta hátra. 

.— Polgárháboru. Az Egyesült- 
Allamok követe jelenti Port au 
Princeból, hogy a polgárháboru 
az egész országban kitört. Fir- 
min Port au Prince felé vonul. 
Az ideiglenes kormányt felosz- 
latták. A pierrott ágyunaszád 
Port au Prince előtt horgonyoz. 
Nagy izgatottság uralkodik. 
— Gyermekgyilkosság tévedés- 

ből. Végzetes eset történt a na- 
pokban Sóbányán. Schmidt Be- 
la, egy ottani bányász fia, éjjel 
ittas állapotban tért haza szü- 
lei lakására s erősen megzörget- 
te az ablakot. Az apja az ab- 
lakhoz ugrott és abban a hi- 
szemben, hogy betörő jár a 
háznál, revolverrel rálőtt. A 
mámoros legényt a golyó sziven 
találta és nyomban megölte. A 
lövés zajára elősiettek a szom- 
szédok, a kik a legényt már 
halva találták. A gyilkos apa 
agyonlőtt fia láttára öngyilkos 
akart lenni, a miben azonban 
megakadályozták. 
— Vadnay halála. Vadnay Ká- 

roly a magyar irodalom kitünő 
tollu publiezistája, tegnap reg- 
gel fél 11 órakor 70 éves korá- 
ban meghalt. A halálhirére az 
Akadémia és a Kisfaludi Tár- 
saság kebelében intézkedés tör- 
tént, hogy a temetésen való 
részvétel módozatait megálla- 
pitsák. 

– A márki merénylete. A 
lausanne-i biróság a napokban 
szenzácziós ügyet kezdett tár- 
gyalni. A vádlott Lagoy Jean 
Alfréd márki, a ki gyilkos me- 
rényletet követet el apósa, Le 
Mée de la Salle ellen. Az ügy 
előzményei ezek: A márki 1890- 
ben vette feleségül Le Mée Co- 
ralie kisasszonyt és Sant-Reni 
melletti jószágán telepedett le. 
A szerelmi házasságnak azon- 
ban már 1894-ben az lett a vé- 
ge, hogy a márkiné válópört in- 
ditott férje ellen. A márki 
ugyanis brutálisan bánt felesé- 
gével, a kiadásokért folyton szi- 
dalmazta az asszonyt, a ki pe- 
dig nagy hozományt kapott. A 
biróság a márki hibájából felbon- 
totta a házasságot és a két leány- 
gyermeket az ányának itélte oda. 
A mult télen a nagyobbik le- 
ány megbetegedett és az orvo- 
sok tanácsára Onehybe vitték 
Lausanne mellett. A márki, a 
ki hallott leánya betegségéről, 
Onehybe utazott és látni akarta 
gyermekét. Le Mée, az após, 
nem akarta a márkit a beteghez 
ereszteni, mire a márki revol- 
verből háromszor lőtt apósára. 
Le Mée sulyosan megsérült, de 
az orvosoknak sikerült őt meg- 
menteni. A márkit letartóztatták. 
A tárgyalásra a franczia arisz- 
tokráczia több tagját idézték 
meg tanuságtételre. 

Kladó-tulajáonos 

SOHABBRL JÓZSEz 
Hatóságilag engedélyezett nagy 

MVÉGELADÁS" 
férfi-ruha és 

Réti Sándor-féleae 
eák Ferencz-utcza 4. szám alatti 

D Férfi öltönyök 
Fiu öltönyök — 

e teljesen feloszlik. e 
30, 40, 50'b-al leltári áron alól 

eladatnak : 

posztó-üzlet Gyermek öltönyök - — 70 krtól kezdve 
Férfi nadrág — 
Szövetek - 
Honi és külföldi gyapju szövetek 1.50 krtól 
Posztó kalapok 

— 80 krtól kezdve 

— 65 krtól kezdve 

— 50 krtól. 

4 frttól kezdve 

2 frttól kezdve 

A teljes üzleti berendezés eladó. 
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APRÓ HIRDETÉSEK: Wiohtorla F. Gazdasági — 
LEVELEZÉSEK. Tavi rózsa. Levelét ké- gépgyár bizományi raktára. e e ee..e.. . e e.. 

sőn vettem kezhez, s ezért 

Kaczér leány. Levele van nem jelenhettem meg a Egyuttal ajánljuk dusan 
a kiadóban. felszereltraktárunkat,min- találkán. Kérem, szives- 

Barna fn. Levele van a kedjék ujabb randevout dennemü vasárukban, Bu- [1 

kiadóban. kitüzni. Pá - B. F. 20. tor és vasárukban, Elszige- Z 

telő és Kátrányos fedélle- 
o mezek, Ko ha felszerelési 

czikkek, Gépolaj, Tovota Van szerencsénk a n. é. közönség szives 
benóos, kete ikog és tudomására hozni, hogy 
orfestéke. ocsikenőcs és 

Formerteló alajtl aky Váas és szerszám 
é vaktárt tortank kereskedésünket 

Kiváló tisztelettel folyó évi október hó 1-én az ujonnan épi- 

Babós és Társai. tett csizmadia társulat Deák Ferencz-u. 

25. számu házába helyezzük át. 
e Telefon 351. 

szabad kézből azonnal, aladó eee iutányos árak és mms eeeeeeee.e.. 
kiszolgálás. 

HIRDETÉSEKET 
G lezelcsóbban felvállal a 

„kolozsvári Ujság" 
kiadóhivatala. 

fivaraltk igen ltalmas 
egy 4 holdas telek, 

mely áll 4 szoba, 1 csür, 1 gyümöl- 

11 csös, 2 kut és istállóból jutányos áron L 

v Bővebb felvilágositást ad Léb Ednárd , 

Sóályomkón, a helyszinén. 

MKolozsvártól 26 klméter 

távolságra van. 

Hiadó lakás. 
A Rákóczi-ut g 

21 szám alatt id 

e 5szoba,kony- K 

nes kerthelvt d 

KOLOZSVÁRI UJSÁG esseregyütt z 
K I ADÓ. POLITIKAI NAPILAP. * m 

Megjelenik minden nap - Értekezhetni kiadóhivatalunkban. n 

4-5 ezer példányban. h 

g 
tt 

. aó ugykaló "e.: 
Telefon 261. sz. A logcsinosabb Telefon 261. sz. s kolozsvárt egy jó forgal- ti 

, e mu, csinosan berendezett t 

: vENDÉGLŐ p 

KOLOZSVÁRI UJSÁG HIRDETÉSEKET VÁRI UJSÁG e. yinynom s m e KOLOZS l s lyával együtt. Bővebbet e k 
e a kiadóhiv. e. je 

E jutányos ) kiadóhi e e a 
iadóhivatala ege i 

: Dedk Ferenc-utoa A Babos-féle m 
vasüzleti helyiség 

18. szám, a Deák Ferencz-utezába 1903. 
(r Október hó 1- m 

em től kiadó. x 
émÉrtekezni: Káhán M. Sam. M 
m irodájában. 10-10 MD- 

an ám am ma ma m am m a aöa am am am a (j 

' A nagyérdemü közönségnek becses ) 
tudomására kivánjuk hozni, hogy ' 

A mélyen tisztelt közönség szives figyelmébe ajánlom amodern technika RINDT és DOCZY 

minden előnyével gazdagon felszerelt ,,G U T E NB ER G" miümasztalosolk 

KÖNYVNYOMIHEBÁRBNAT. Mint tanult nyomdász, egyedüli saját gyártmányu butor raktárukat / 

elvem volt egészen uj könyvnyomdámat a legmoder- megnyitották 

nebb követelmények szerint és a legnagyobb szak- d Deák Ferencz-utcza 51 szám alatt. y k 

értelemmel berendezni; ezen törekvésem által u d Hol is a n. é. közönség a legegysze- D n 

AzOn kellemes helyzetbe jutottam, hogy bár- d rübb butoroktól a legdiszesebbig rend- D b 

milyen nyomdai munkát a legjobb izlésnek meg- d kivül olcsó árban szerezheti be, ezen- j 

felelően, mérsékelt árak mellett vagyok képes kiállitani. kivül ajánlják magukat, a n. é. kö- v 

Elvállalok z/ságok, folyóíratok, alkalmi iratok Könyvek, Kisebb és - 
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